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  .ايرخ انع هيلع هللا تاحمر يررلها هللا دبع خيشلا

Esclaves de Dieu, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à l’égard 
de Dieu, Al-^Aliyy Al-^Adhim, de vous attacher à la religion agréée par Dieu en œuvrant 
conformément à Sa parole ta^ala [sourate ‘Ali ^Imran verset 103] qui signifie : « Attachez-vous au 
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Livre révélé par Dieu et à l’Unanimité, et ne vous divisez pas. Évoquez la grâce que Dieu 
vous a faite, comment vous étiez auparavant des ennemis, et comment Il a uni vos cœurs. 
Par Sa grâce vous êtes devenus des frères ; vous étiez au bord d'un abîme de feu, et Il vous 
en a sauvés. C’est ainsi que Dieu vous montre Ses versets, afin que vous soyez bien 
guidés. » 

Mes frères de foi, la communauté de notre maître Mouhammad صلى الله عليه وسلم attend ces jours-ci un 
évènement important, une des plus grandes manifestations d’adoration de Dieu et d’unité des 
musulmans puisqu’ils se réunissent dans toute la différence de leurs origines et toute la diversité 
de leurs langues sous la bannière de la croyance en l’unicité de Dieu, sous la bannière du tawhid, 
celle qui les réunit en un même lieu pour invoquer un Seigneur unique, pour adorer Dieu Qui 
seul mérite d’être adoré. Durant la station à ^Arafah, les musulmans diront : (labbayka l-
Lahoumma labbayk ; labbayka la charika laka labbayk ; ‘inna l-hamda wan-ni^mata laka wal-moulk ; 
la charika lak) ce qui signifie : « Nous répondons à Ton appel, ô Dieu, nous y répondons. Nous y 
répondons, Tu n’as pas d’associé, nous y répondons. Certes Tu mérites la louange, et les 
bienfaits [que Tu nous accordes] T’appartiennent ; Tu as la souveraineté, Tu n’as pas d’associé 
dans la divinité. » Cette présence à ^Arafah… C’est une présence qui retient les regards… Pour 
laquelle s’attendrissent les cœurs… Et pour laquelle les yeux se noient de larmes par envie 
d’être à La Mecque, à Mina et à ^Arafah… Par désir de prendre part aux rituels magnifiques 
que l’on accomplit en ces lieux. 

Chers frères, l’attachement à la voie de la sauvegarde, c’est l’attachement au Livre de Dieu et 
à la tradition de Son Messager صلى الله عليه وسلم. Combien est éminente la parole de notre Messager صلى الله عليه وسلم 
lorsqu’il a donné un discours aux gens rassemblés lors de son pèlerinage d’adieu et qu’il a dit 
[rapporté par Al-Bayhaqiyy dans Dala’ilou n-Noubouwwah] ce qui signifie : « Ô vous les gens, j’ai laissé 
parmi vous ce grâce à quoi, si vous vous y attachez, vous ne serez jamais égarés : le Livre de 
Dieu et la Sounnah de Son prophète. Tout musulman est le frère du musulman ; les 
musulmans sont des frères. Il n’est licite à quelqu’un de profiter, parmi les biens de son frère, 
que de ce qu’il lui a donné de bon cœur. Ne soyez pas injustes et ne redevenez pas, après mon 
décès, comme des mécréants s’entretuant les uns les autres. » Mes frères de foi, nous appelons 
à s’attacher au Livre de Dieu, à s’attacher à la Tradition de Son messager صلى الله عليه وسلم, à partir de laquelle 
nous est parvenue sa parole صلى الله عليه وسلم ce qui signifie : « Celui à qui Dieu prédestine le bien, Il fait qu’il 
apprend la religion. » 

Chers bien-aimés, l’épidémie d’ignorance s’est propagée et la maladie qui pousse à s’attacher 
au faux et à l’égarement s’est largement répandue. L’être humain n’a pas d’autre moyen pour y 
faire face aujourd’hui que de s’attacher à la connaissance, en apprenant la religion et en 
l’appliquant, et de s’attacher à la voie du juste-milieu et de la modération en suivant la vérité. 
Allah ta^ala dit [sourate Al-Baqarah verset 143] ce qui signifie : « De plus, Nous avons fait de vous 
une communauté du juste-milieu. »  

Mes frères de foi, nous voici en ces jours de grands mérites et de grandes bénédictions. Nous 
renouvelons l’appel à la connaissance, à la modération, au juste-milieu, à la fraternité sur les 
fondements de l’attachement aux règles de la religion éminente, l’Islam. Nous renouvelons 
l’appel à l’apprentissage, à la connaissance de la foi en Dieu et de la foi en Son Messager 
Mouhammad صلى الله عليه وسلم, à la connaissance des règles de la religion pour que chaque musulman dispose 
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de la balance de l’enseignement révélé grâce à laquelle il peut distinguer ce qui est excellent de 
ce qui est corrompu, le licite de l’illicite, le vrai du faux, le bon du mauvais. Mes frères de foi, 
aujourd’hui les pèlerins attendent le meilleur des jours de l’année, c'est-à-dire le jour de 
^Arafah. At-Tirmidhiyy et d’autres ont rapporté que le Messager de Dieu صلى الله عليه وسلم a dit à son sujet ce 

qui signifie : « La meilleure des invocations est celle que l’on fait le jour de ^Arafah et la 
meilleure parole que j’ai dite, moi ainsi que les prophètes qui m’ont précédé, c’est : (la ‘ilaha 
‘il-la l-Lah wahdahou la charika lah lahou l-moulkou walahou l-hamdou wahouwa ^ala 
koulli chay’in qadir) : « Il n’est de dieu que Dieu Lui seul, Il n’a pas d’associé, à Lui la 
souveraineté et à Lui la louange et Il est sur toute chose tout puissant. » 

Il est recommandé de jeûner le jour de ^Arafah pour qui n’accomplit pas le pèlerinage. En effet, 
lorsque le Messager de Dieu صلى الله عليه وسلم fut interrogé au sujet du jeûne du jour de ̂ Arafah, il a dit [rapporté 

par Mouslim] ce qui signifie : « Il expie les [petits] péchés de l’année écoulée et de l’année à 
venir. »  

Quant au pèlerin, il lui est recommandé de ne pas jeûner ce jour-là mais il lui est recommandé 
de faire beaucoup d’invocations, beaucoup de récitations de Qour’an, beaucoup de tahlil 
– c’est-à-dire la parole la ‘ilaha ‘il-la l-Lah qui signifie il n’est de dieu que Dieu –, car ce sont-
là des actes que l’on fait dans ce lieu béni. Il convient que le pèlerin multiplie les supplications, 
les actes de soumission et de crainte envers Dieu, qu’il manifeste sa faiblesse, son besoin total 
et sa soumission à l’égard de Dieu. 
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